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1. Onuc HAaBYAJBLHOI AUCIUILIIHA

HajiMeHyBaHHSI IOKa3HUKA

XapakTepucTHUKa THCHUILTIHU

HaliMmenyBaHHsI TUCIUTUTIHA

HaykoBa KOMyHiKaIlisi aHTJIIICHKOI0 MOBOIO

l'any3p 3HaHb

03 I'ymaniTapHi HayKu

CreuiajgbHIiCTh

032 Icropist Ta apxeoyoris

Crertiaizanist (SKIIo €)

OCBITHPO-HAYKOBA IIPOTpaMa

IcTopist Ta apxeosoris

PiBens BUIIOT OCBITH

Tpertiii (0CBITHRO-HAYKOBUI) PIBEHB

CraTtyc OUCHHILTIHA

Hopmarusaa

Kypc HaBuanHs

1

HaBuanpHuii pik

20222023 H. p.

Henna dhopma 3aouna opma
Howmep(u) cemecTpiB (TpuMecTpiB):

1, 2-i -

3aranbHa KubkicTh kKpeauTiB CKTC/ronun 6 kpenuTis / 180 roauu

CrpykTypa Kypcy: Jenna gopma 3aouyHa Gopma
— CeMIHapChKi 3aHATTSA (IPaKTHYHI, | G() rop, -
nabopaTopHi, MIBIPYMNOBI)
—  TOIWHU CcaMOCTIIHO1 poboTH | 120 1o .
CTY/CHTIB
BincoTok ayauTopHOTO HaBaHTaKEHHSI 33% -
Mosa BUKIagaHHA AHrIificeKa
dopma MPOMBKHOTO KOHTPOJIIO (SKIIIO €) 3aimik
dopma miICYMKOBOTO KOHTPOJTIO Icniut

2. MeTta, 3aBIaHHS Ta pe3yJibTATH BUBYEHHS U CHUILIIHU

Mera AucUMILIIHM — O3HAaHOMUTH ClyXadiB 3 OCHOBHUMM OCOOJIMBOCTSMHU PHTOPHUKH,
CTHJIICTUKM Ta >KaHPOBOI OpraHi3auii aHIVIOMOBHOIO HAyKOBOI'O CTHJIIO, CIPSIMOBAHOIO Ha
PO3BUTOK HaBUYOK MOOYI0BU Ta HAIIMCAHHS aHIUIIHCHKOK MOBOK HAYKOBMX TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB
Ta BUPOOJICHHS CTpaTerii OBOJIOAIHHS HAyKOBUM IMCHMOM SIK BUJIOM KOMIUIEKCHOI JIsUIBHOCTI, 110
Mae coliajibH1, KOTHITHBHI Ta BJIaCHE MOBHI aCIIEKTH.

3aBaaHHSA THCHHUILTIHN:

- I03HAMOMHUTH CiIyXaudiB 3 KYJIbTYPHUMH PO30DKHOCTSIMHM B aHIJIO-aMEPUKAHCBKOMY Ta
YKpaiHCbKOMY HayKOBOMY IIMCbMi, CYYaCHUMH BHUMOIaMH JI0 3MICTYy HAayKOBOI'O IPOEKTY,
3araJlLHUMHM BUMOTaMH 10 JIOTIKO-KOMIIO3UIIHHOT TO0OY10BU HAYKOBOi poOOTH;

- PO3MIISIHYTU (aKTOPH, K1 BIUIMBAIOTh Ha BUOIP CTHIIIO aKaJEMIYHOIO TMCEMHOTO MOBJICHHS,
JIEKCUKO T'paMaTH4HI 3acO0M 3B 3Ky MDK pedeHHSAMH 1 maparpadamu, MyHKTyaliiiHi mpaBuia i
BHUMOTH J10 0(OPMIIEHHS HayKOBOT pOOOTH;

- chopMyBaTH cTpaterii 3amoOiraHHs HEHAaBMUCHOTO IUJIariaTy B HAyKOBUX ITyOJiKallisx,
MO3HAMOMHUTH 3 BHMMOTaMHU JIO HAalMCaHHS Te3 JOMOBifell Ha MDKHApOJHUX KOH(EpeHILIsX,
IIPUHLMIIAMU OpraHi3allii BUCTYIy Ha HAyKOBIil KOH(pepeHLi;

- AKUEHTYBaTH TUIIOBI MOMMJIKU i HEIOJIKM B 0(OPMIIEHHI HAYKOBHX POOIT, BIIMpPAIIOBATH
CocoOM iX YHUKHEHHS;

- HajaTH iH(OpMAaLio IPo YUHHI HAYKOBI TPAHTH, IPOEKTU Ta CTUIICHIIT;
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- HajgaTH iHPOPMAIliI0 MPO MOKIMBICTh MyOITiKaIlil B MDKHAPOTHUX 1HIEKCOBAHUX BUIAHHSIX,

PO3pOOHUTH aITOPUTM MOJIAHHS CTaTel A0 MyOIiKallii;

- pO3KpHUTH

cneun(iky TIUTaHYBaHHA 1 WIATOTOBKM HAYKOBHX TIIPOEKTIB, CTpaTerito

apryMeHTallii KOHKYPCHOTO TIPOEKTY, 0()OPMIICHHS KOHKYPCHOT JOKYMEHTAITI1.

IIporpamMHi KOMIETEHTHOCTI

Po3pobniena mporpama BiINOBiIa€ OCBITHRO-HAYKOBI TporpaMi Ta Opi€EHTOBaHAa Ha

(popMyBaHHSA KOMIIETEHTHOCTEH:

3arajabHi
KOMIIETEHTHOCTI

3K08

31aTHICTh CIUJIKYBaTHCS 3 HAYKOBOIO CIUIBHOTOIO 3 METOIO
Mpe3eHTallli pe3yabTaTiB HAyKOBUX JIOCHIDKEHb Ta iX
OTIPWJIIOIHEHHS YKPAiHCHKOIO, AHTJIIMCHKOIO Ta/abo IHIIOIO
1HO3€MHOI0 MOBOIO.

3K11

3MaTHICTh 10 HaJAro/UKEHHs  CIIBIpali Ta OOMIiHY
iH(bOopMaIli€l0 3 BITYU3HSIHUMHU Ta 1HO3EMHHUMH HAaYKOBUMH
CIIBTOBApUCTBAMH, CIIUIBHO BH3HAYaTH MUl JISUTBHOCTI,
TJIaHyBaTH, OOTOBOPIOBATH ¥ peasi3oByBaTH MPOEKTH.

CneniaabHi
(¢paxosi,
npeaMeTHi)
KOMIIETEHTHOCTI
crneniajbHOCTI

CK10

3/1aTHICTh YCHO 1 MMCbMOBO NMPE3EHTYBATH Ta 0OrOBOPIOBATH
pe3yibTaTH HAYKOBHX JIOCTIDKEHb Ta/a00 I1HHOBAIIMHUX
po3pobok y cdepi ictopii Ta apxeosorii IepKaBHOKO Ta
IHO3eMHOI0 MOBaMH SK Ha HalllOHATHPHOMY, TaK 1 Ha
MDKHApOJHOMY PiBHI.

CK11

3MaTHICTh TpaIOBaTH B  MDKHApPOJHOMY KOHTEKCT 1
peani3oByBaTH CHUIbHI MPOEKTH y cdepl icTopii Ta/abo
apxeoJyiorii 3  €BpONEWCHKUMH Ta €BPOATIAHTUIHUMU
THCTUTYIIISIMU.

CK15

31aTHICTh JOTPUMYBATHCS CTHYHHMX 1 MOPaJIbHUX HOPM, a
TAKOX TPABHJ aKaJeMIyHOT JOOPOYECHOCTI B HAYKOBHX
JTOCITIJDKEHHSX Ta HAYKOBO-TIEIarorYHIN JisSUThHOCTI.

BinmoBigHO 10 OCBITHBOI IPOTpaMu OUYIKyBaHi pe3yJIbTaATH HABYAHHS BKIIOYAIOTh BMIHHS:

IMPH11 | EdextuBHO
MDKHApOIHOMY,

CHUIKYBaTUCS 1 B3aEMOJIITA B HAYKOBOMY MpPOCTOpi, 30KpeMa I
JUIS.  pealizaimii CHUTbHUX TIPOEKTIB, PO3B’SI3aHHS PI3HOMAHITHUX
(axoBUX BY3BKOCHELIAIBHUX 1 3aralbHUX 3aBlaHb y cdepi ICTOpii Ta apXeoJiorii,
PO3YMITH 1 IOTPUMYBATHUCS €TUKHU JUIOBOTO CIUIKYBaHHS.

MPH16 | loTpumyBaTHCh NMPUHLMIIIB HAyKOBOI €THUKH, HE JOMYCKATH IUIariaTy, MpHUBJIACHEHHS

HayKOBUX ineH, (ambcudikamiid, AisITM Yy BIAMOBIIHOCTI 1O BUMOT IHTEIEKTYyalbHOT
YECHOCTI Ta HETEPIUMOCTI JI0 MOPYIIEHHS aKa/JeMIqHOi 100pOYECHOCTI.




3. [IporpamMa HABYAJIbLHOI IMCUHHILIIHI

I cemecmp
Jlexuii | [TpakTuyni Camocr.
Temu (ceminapchKi, | poboTa
naboparopHi,
HIBIPYIIOBI)
1 | PO3ALJ 1. PhD requirements. Writing genres: from e- - 2 4
mails to thesis.
2 | How to get published in international indexed journals. - 4 8
Top journals in the field. Ukrainian journals.
International journals.
3 | CV versus Resume. Purpose. Layout. Content. - 2 4
Transliteration rules.
4 | PO3ALJ 2. English academic style. The notion of | - 2 4
style. Styles of writing: formal, semiformal, familiar.
Reference to the author — use of I/we.
5 | Rhetoric models. Differences between English and - 2 4
Ukrainian rhetoric models. Peculiarities of Academic
English.
6 | Cautious writing. Gender-neutral language. Political - 2 4
correctness. Tendencies in the language use.
7 | PO3ALJ 3. Academic vocabulary and grammar. - 4 8
Academic vocabulary list. Collocations. Logical
connectors.
8 | Capitalization in English. Punctuation Rules. Use of - 2 4
commas.
9 | Paragraphs and paragraph division. Topic sentences. - 4 8
Supporting sentences.
10 | PO3J1J1 4. Elements of an academic text. Titles. - 2 4
Grammar constructions of titles. Strategies for making
good titles.
11 | Research paper abstracts. Conference abstracts. - 4 8
12| Citations. Footnotes and notes. } 2 4
13 | List of reference/Bibliography. Reference styles: MLA, - 4 8
APA, Harvard, DSTU, etc.
14 | Acknowledgements. - 4 8
Bceporo 3a kypcom 0 40 80
1I cemecmp
Jlexuii | [TpakTuyni CamocT.
Temu (ceminapchKi, | poboTa
J1a0opaTopHi,
HIBIPYIIOBI)
1 | Po3min 5. Academic Integrity. Plagiarism. Ways to - 2 4
avoid plagiarism.
2 | Recommendation letters. Purpose. Structure. - 2 4
3 | PO3JIJI 6. Structural elements of an article. - 2 4




Introduction: establishing a territory, establishing a niche,
occupying the niche.
4 | Writing summaries. Steps in summarizing. - 2 4
5 | Writing reviews. Modality of reviews. Useful phrases. - 2 4
6 | Methodology and results sections of a research article. - 2 4
Discussion and conclusion.
7 | PO3ALJ 7. Presentation of a research project. - 2 4
Research projects. Structure of a research project. Grant
proposals. Grant opportunities. Individual research and
teamwork.
8 | Presentation strategies and techniques. Presentation goals - 2 4
and the audience.
9 | Conference presentations. Academic debate. Being - 2 4
polite: presenting the speaker, asking questions,
answering questions.
10 | Peer review of a research project and its presentation. - 2 4
0 20 40

4. 3MiCT HABYAJIBHOI JUCIHUILTIHA

4.1. JIekuiiini 3aHATTA He nepe1da4eHO HABYAJIBbHHUM IIJIAHOM

4.2,
Il1ann MNPAKTUIHHUX 3aHATH
I cemecmp
Ne Tema 3aHAaTTH / JIaH
1 Tema 1. PhD program and requirements.
1. Curriculum structure: from entrance examination to qualifying examination. Setting the
goals. Time management.
2. Genres of academic writing: thesis, articles, abstracts, reviews, e-mails, research
proposals, etc.
3. PhD thesis: structure, size.
2 Tema 2. Professional Journals.
1. How to get published in international indexed journals.
2. Submission process. How much time it might take.
3. Peer Review.
3 Tema 2. Professional Journals.
1. Top journals in the field. Scopus and Web of Science.
2. Publication cost. Editorial requirements.
3. Ukrainian journals.
4. International journals.
4 Tema 3. Writing an academic CV.
1. CV versus Resume.
2. Purpose of writing a CV.
3. CV layout and content.
4. Your name in English. Transliteration rules.
5 Tema 4. English academic style.

1. The notion of style.
2. Styles of writing: formal, semiformal, familiar.
3. Reference to the author — use of I/we.




Tema 5. Rhetoric models and grammar categories.

1. Differences between English and Ukrainian rhetoric models.
2. Peculiarities of Academic English.

3. Passive Voice.

Tema 6. Cautious writing.

1. Modality of statements.

2. Gender-neutral language.

3. Political correctness.

4. Tendencies in the language use.

8-9

Tema 7. Academic vocabulary and grammar.
1. Academic vocabulary list.

2. Reporting verbs.

3. Collocations.

4. Logical connectors.

10

Tema 8. Punctuation.

1. Capitalization in English.
2. Punctuation Rules.

3. Use of commas.

11-12

Tema 9. Writing paragraphs.

1. Paragraphs and paragraph division.
2. Paragraph length.

3. Topic sentences.

4. Supporting sentences.

13

Tema 10. Elements of an academic text: Titles.
1. Titles.

2. Grammar constructions of titles.

3. Strategies for making good titles.

14-15

Tema 11. Writing abstracts.

1. Main purpose of writing paper abstracts.
2. Structure and length of abstracts.

3. Conference abstracts.

4. Research paper abstracts.

16

Tema 12. References.
1. In-text citations.
Footnotes and notes.

17-18

Tema 12. References.

1. List of references/Bibliography.

2. Reference styles: MLA, APA, Harvard, DSTU, etc.
Most common styles for different scientific spheres.

19

Tema 13. Acknowledgements.
1. Acknowledgements with an article.
Acknowledgements with a book.

20

Tema 14. Academic Integrity.

1. Plagiarism. Definition. What kind of text is considered plagiarism.
2. ldentifying plagiarism.

Ways to avoid plagiarism.




1I cemecmp

No Tema 3aHATTH / JIaH

1 Tema 15. Recommendation letters.

1. The goals of writing recommendation letters.
2. What information should be included.

3. Most common clichés.

2 Tema 16. Structural elements of an article.
1. Writing introduction.

2. Establishing a territory.

3. Establishing a niche.

4. Occupying the niche.

3 Tema 16. Structural elements of an article.
1. Writing summaries. Purpose.

2. Steps in summarizing.

3. Metalanguage.

4 Tema 16. Structural elements of an article.
1. Writing reviews.

2. Modality of reviews.

3. Concessive contrast.

4. Useful phrases.

5 Tema 16. Structural elements of an article.
1. Methodology and results sections of a research article.
2. Discussion and conclusion.

6 Tema 17. Research projects.

1. Structure of a research project.

2. Grant proposals.

3. Grant opportunities.

4. Individual research and teamwork.

7 Tema 18. Making presentations of your research.
1. Presentation strategies and techniques.

2. Presentation goals and the audience.

3. Important aspects of presentation.

8 Tema 18. Making presentations of your research.

1. Conference presentations.

2. Academic debate.

3. Being polite: presenting the speaker, asking questions, answering questions.

9-10 | Tema 18. Making presentations of your research.
1. Peer review of a research project.
2. Individual presentations of research projects.




4.3. CamocriiiHa podoTa
4.3.1. O60B’sA3K0Bi BUAU caMOCTiiHHOI poooTH

No Ha3zBa Temu
3/
1 IlinroroBKa 10 NPAKTHYHMUX 3aHATH:

1.1 | ITucpMOBI BiATIOBI/II HA KOHTPOJIbHI i MPOOIEMHI MUTAHHS MPAKTHYHOTO 3aHSATTSI
1.2 | BukoHaHHs BIIpaB i 3aBJaHb

1.3 | HammcaHHs akaJeMIqHOTO pe3toMe

1.4 | BuknazneHHsl KOPOTKOTO 3MICTY CTaTTi

1.5 | Penensis Ha aHTJIOMOBHY CTaTTIO

1.6 | Perensis Ha aHTJIIOMOBHY MOHOTpadiro

1.7 | HanucaHHs HAayKOBOi CTATTI

1.8 | CtBopeHHs riocapiro TepMiHiB

1.9 [IpesenTarrisi HAyKOBOTO JOCIIIKEHHS

1.10 | HantmcaHHs peKOMEHJAIHHOTO JIHCTa

Bumoru 10 camocriiiHoi podoTH

CamocrTiifHa po0OoTa acmipaHTIB Nependadyae OMPAIIOBAHHS KOHTPOJIBHHUX Ta MPOOIEMHHX
MUTaHb /10 KOXKHOTO MPAKTUYHOTO 3aBIAaHHS Ta BUKOHAHHS BIpaB 1 3aBIaHb BINMOBIIHO 0
3aMpOINOHOBAHOTO AJITOPUTMY YW 3pa3ky. IligroroBka BigmoBiml 10 NTPOOJIEMHOTO THUTAHHS
000B’SI3KOBO BKJIIOUAE O3HAHOMIIEHHSI acMipaHTIB 3 OCHOBHOIO Ta J0JaTKOBOIO JIITEPATYPOIO 3T THO
3 TEMOI0, 3ICTaBJICHHS TOTJSIIB TPEICTABHHUKIB PI3HUX HAyKOBHX IIKUT Ta HaNpsMiB Ta
OOTpYHTYBaHHSI HAMAOUUIBHIIIOTO 3 MOTJISAY CY4acHO1 JIIHTBICTUKH.

AkaneMiuHe pe3toMe BHUKOHYETHCSA 3a MIA0JOHOM, 3 JOTPUMaHHSM BHMOT TOCIHIJOBHOCTI,
po3TalnTyBaHHs Ha CTOPIHIII, ICHOCTI Ta MpaBAUBOCTI iHGopMaIlrii. MicTuTh iH(pOpMAIIiio PO OCBITY
Ta mpodeciiHUiA JTOCBiZ, a TAaKOXK IMPO aKaJAeMIuHy cdepy IISUTBHOCTI: y4acTh Yy KOH(EPEHIIIsIX,
ceMiHapax, HassBHICTh HAYKOBUX ITyOTiKaIlii.

[Ipu ormiHIlI KOPOTKOTO 3MICTy YKPaiHOMOBHOI CTaTTi 3a CHEIIAJIbHICTIO OIIHIOIOTHCS
BMIHHS 37iiicHIOBaTH mapadpas, BHIydaTH HAWTOJIOBHIIIE, CTPYKTypyBaTu iHOpMaIlio,
3aCTOCOBYBAaTH METaMOBY.

Periensis Ha aHTJIOMOBHY CTaTTIO Ta Ha aHIJIOMOBHY MOHOTpadiio — JBa OJHAKOBUX BUIU
poboTH, siKi pi3HATHCS 3a obOcsarom. Ilepie 3aBnaHHs (pereH3is Ha CTATTIO) — TPEHYBalIbHE, TYT
BIIMIPaIlbOBYIOTHCS OIIHHI TpaMaTUYH1 KOHCTPYKIIil, CTPYKTypa peleH3ii, 3aCTOCYBaHHs METaMOBH.
Peniensis Ha MoHOTrpadir0 Mae 3a METY ONpPAIIOBAHHS aHTJIOMOBHOI JIITEpPATypU 3a CIEUialbHICTIO
Ta 3aCTOCYBaHHs HAOyTUX BMiHb JI0 HalKUCaHHs poboTH Oinbinoro oocsary — (3000-5000 3uakiB).

OO6csr HayKoBOi cTaTTi cTaHOBUTH y ceperHboMy 8000-10000 npykoBanux 3HakiB. B crarti
(bopMyIIO€ThCS Ta BUPILIYETHCS IEBHA HayKoBa mpoOiema. 3MiCT, CTpyKTypa Ta OGhOpMICHHS
CTAaTTi MOBUHHI BIIMOBIAATH 3arajbHUM BUMOTaM JI0 POOIT TaKOTO THUITY 3 ypaxyBaHHs cHerudiku
MIEBHOT raxy3i 3HaHb.

CTBOpEHHS T7I0capito TEPMIHIB Ma€ Ha METI O3HAHOMJIEHHS 3 TEPMIHOJIOTIE€I0 NEBHOI chepu
3HaHb aHIJIIICHKOI0O MOBOIO Ta MOIIYK YKpAaiHOMOBHHMX €KBIBAJIEHTIB, a00 CTBOPEHHS MEpeKIIafiB
KITFOYOBUX MOHATH. KinbkicTh — He MeHIe 50.

YcHuil BuCTyn 3 HaykoBoi Temu TpuBae 10-15 xB. B HpOMY BH3HauaeTbcad MeTa,
METOJIOJIOTIs, pe3yabTaTu AociHikeHHs. OLIHIOEThCs (BUKIAJayeM Ta OJHOTPYINHHKAMM) BMIHHS

Jlis HamMcaHHS PEKOMEHJAIIHHOTO JIMCcTa OOMPAEThCS JOCTITHUIBKUMA MPOEKT OJHOTO 3
OJTHOTPYITHUKIB 1 HAJAIOTHCS BIIMOBIIHI XapaKTEPUCTUKU JUIS ydacTi y TPaHTOBiM mporpami abo
JUIs HAaBYaHHSI.



5. IlincyMKOBHIT KOHTPOJIb (3aJIiK, iCIIUT)
5.1. ITutanHs A8 NiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

1. CV versus Resume. Purpose. Layout. Content. Transliteration rules.

2. English academic style. Styles of writing: formal, semiformal, familiar. Reference to the
author — use of 1/we.

3. Major English academic genres: general overview.

4. Summary. Requirements. Steps in summarizing.
. Paper abstract and conference abstracts. Functions. General rules.
. Review. Sections of a review. Modality of reviews. Useful phrases.
. Research paper. Structural elements.
. Grant proposal. Functions of a grant proposal.

9. Cautious writing. Gender-neutral language. Political correctness. Tendencies in the
language use.

10. Academic vocabulary. Collocations. Logical connectors.

11. Paragraphs and paragraph division. Topic sentences. Supporting sentences.

12. Titles. Grammar constructions of titles. Common strategies of making titles.

13. Citations. Footnotes and notes.

14. List of reference/Bibliography. Reference styles: MLA, APA, IEEE, Harvard, etc.

15. Presentation of a research project. Presentation strategies and techniques. Signpost
expressions.

16. Presentation tools.

17. Strategies of Writing in English.

18. Participating in an International Conference: Motivations and Challenges.

19. Plagiarism. Ways to avoid plagiarism.

20. How to write letters of reference.

21. Acknowledgements. Definition, place in the text.

22. Academic style. Use of Passive in academic style. Some important punctuation rules.

0o N o Ol

5.2. Tunosi 3aBaanus

Jlo 3aiKy acmipaHT MOBUHEH MiATOTYBATH:

- Indopmamito mpo 4 xypHam (2 yKpaiHCBKHMX, 2 aHTJIOMOBHUX 3apyODKHHX) 1 TpoO
MOXJTMBICTB IyOJIiKaIlil B HUX pe3yJabTaTiB TOCITIKCHb.

- AkajieMiuHe pe3roMe.

- AHOTAIIIIO BJIACHOT CTATTI.

3aBaHHs Ha 3aIK:

1. Write an abstract (200 words) to the text.
2. Provide the text with the title.

3. Write down a list of key words (5-7).

Mireille Rosello and Stephen F. Wolfe

Ecology, Imaginary, Invisibility, Palimpsests, Sovereignty, Waiting: what do all these
concepts have in common? We present them to our readers as the conceptual tools that have helped
us approach borders from a perhaps counterintuitive angle: that of aesthetics.

Our book is a contribution to border studies, a vast and thriving field that makes sense of the
widely different, sometimes incompatible and constantly changing definitions of the border. Our six
concepts intend to highlight the constantly evolving state of this research area which reaches into
many disciplines. We know that no single discourse of mastery will exhaust our understanding of
borders: they belong to the topographer, to the geographer, to the lawyer, to the philosopher, or to
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the mathematician, and it is clear that we do not intend to cover all these fields of expertise. Our
specific point of entry is based in the disciplines currently recognized as the humanities and social
sciences (philosophy, film studies, literature studies, narratology, history and geography). Yet our
challenge was to find an interdisciplinary approach that would both acknowledge the existence and
validity of those discourses and interrogate what those disciplinary borders do to the different types
of borders that we have chosen to analyse. In short, we treat borders as methodologies (Boer 2006)
and objects of study.

At the same time, the term ‘object of study’ must be nuanced because we wish to remember
that the border cannot be reduced to academic and professional fields. Te concepts that we deploy
in this book have helped us structure the chapters in a way that recognizes that borders exist both
within and outside of discourse, but also have shaped the subjectivity of those subjects who
encounter borders in their everyday life. When we reflect on borders, we write as subjects who were
formatted very early on by our experience of borders. The contingencies of birth will have
determined to some extent at least whether a subject internalizes national borders as serious,
dangerous or non-existent obstacles. If you were born within the EU with an EU passport after the
Schengen agreements, you may have to learn to imagine how an East Berliner after the Second
World War or a refugee trying to enter Fortress Europe conceptualizes borders (Balibar 2004). But
it may also be different to theorize borders depending on how you perceive your body, or more
specifically the relationship between your bodies and categories of gender, able-bodiedness, health
and racialization (Higonnet 1994). Psychoanalytical approaches, which define the construction of
the subject in terms of the recognition or refusal of borders, have taught us to be sensitive to the
way in which bodies react to, are shaped by and create borders.

That approach is in synch with the spatial turn which, within the field of cultural studies, aims
to connect topographical spaces with the medial spaces of culture especially through the use of
discourse analysis. Local, urban, intimate and subjective spaces are now just as important as
geopolitical national boundaries. Consequently, the border-crossing narrative (as manifest in
travel writing, exploration narratives, captivity narratives, autobiographical writing, migration
literature, etc.) can thus be apprehended as performative renegotiations of nations and their
narration, as well as the border itself.

A focus on the performativity of borders goes hand in hand with a questioning of which comes
first: the border or its performative engendering. According to Georg Simmel’s 1997 [1903]
dictum, ‘[t]he boundary is not a spatial fact with sociological consequences, but a sociological fact
that forms itself spatially’ (Simmel 1997 [1903]: 142). In his view the border is a product of
symbolic differences, even if it is also a spatial dimension. A form of classification or a way of
making and marking distinctions, borders not only separate however, they also imply interactions.
Te separation axiomatically generates a connection between the separated entities. In Judith
Butler’s terms, ‘the boundary is a function of the relation, a brokering of difference, a negotiation
in which I am bound to you in my separateness’ (Butler 2009: 44). And Marylin Strathern argues
that borders are able to generate zones of interchange and trade across differences by providing a
means to translate and transact (Strathern 2004: 46-47). In arguing that borders integrally involve
relations as well as separations, Butler and Strathern also imply that the identity of each part
depends upon a relationship, either of separation or of separation and a potential exchange, with
the different parts. We suggest that borders can have a life of their own, producing border effects
after their original installation or statement; they can reinforce the symbolic difference that created
them, or even cause changes in these symbolic differences; they can continue to have effects after
the symbolic differences that caused them have disappeared or lessened. Border formation can
include an element of unpredictability and uncanny effects coming from the border itself.
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5.2. 3pa3ok BapiaHnTa icnutoBoro 6ijiera
YOPHOMOPCBHKHIN HAIIIOHAJIBHAM YHIBEPCUTET IM. IIETPA MOT'WJIA
OcsiTHpO-KBami¢ikaniiHuii pisers: PhD

Cemectp: 2
Hapuanpnaa qucnuiutina: HaykoBa KOMyHIKallis aHTTIHCHEKOI0 MOBOIO

EK3AMEHAIIMHUMA BJIET Ne 0
1. Summary. Requirements. Steps in summarizing.
2. Talk about your research, its goals, structure, key points, applications, etc.
3. Ranslate the text (appr. 200 words) from English into Ukrainian.

6. Kpurepii ouinioBanHs Ta 32C00M AiarHOCTHUKH pPe3yJbTATiB HABYAHHS

I cemecTp (3aJ1iK)

Ne Buna aissiibHoOCTI (3aBAaHHS) MakcuMaJjabLHa
3/m KJILKiCTH
0aJjiB

1 Ilpakmuuni 3anammsn 70

1.1. | BukonaHHs BOpaB 13aBIaHb 3x14 =42

1.2. | HanmcanHs akageMigHOTO pe3lomMe 5

1.3. | [IpeserTariis npodeciitHuX KypHaiB 5

1.4. | Hamumcanus aHoramii 10 cTaTTl 18

1.5. | Banik 30
Ycnoro 100

IT cemecTp (icur)

Ne Bun nistibHoOCTI (3aBIaHHSA) MakcuMaJbLHA
3/m KiJIbKiCTh
o0ajiB

1 Ilpakmuuni 3auamms 60

1.1. | BukoHaHHs BIpaB 13aBIaHb 2x10 =20

1.2. | Penensis Ha aHTJIOMOBHY CTATTIO 5

1.3. | Penensis Ha aHIOMOBHY MOHOTpadiro 5

1.4. | HanmcanHs peKOMEHIAIIMHOTO JIHCTA 5

1.5. | CtBOpeHHs Ii1ocapito TepMiHiB 5

1.6. | IlpeseHTalliss HAYKOBOTO JOCITIIKEHHS 5

1.7. | OuiHroBaHHS Npe3eHTalliil Kojier 5

1.8. | HanncanHs HayKoBOi CTaTT1 10

3 Icnum 40

3.1. | TeopeTuuyHe NUTaHHA 10

3.2. | Becima 3a TeMOI0 JOCIIKEHHS 10

3.3. | IlpakTuune 3aBnaHHs 20
Yceboro 100
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JliarHoCTHKa 3HaHb ACHIPaHTIB 3/IHCHIOETHCS 32 JIONIOMOTOIO:
1. Ycnoeo i nucbmo6020 onumyeanHns HA NPAKMUYHUX 3AHAMMAX (Ni020MOBKA NpOOIeMHUX
NUMAaHs MeopemuiHo20 XapaKxmepy).

Kpumepii oyinrosanns
1. OUiHIOBaHHS SKOCTi NIIFOTOBKY JI0 MPAKTUYHKUX 3aHSATh:
a) oyinka «eiominnoy (I cem. — 3 6anu, Il cem. — 2 6anu) BUCTABIISIETHCS aCHIPAHTOBI, SIKIIIO BiH:
- y moBHOMY 00cs3i (Ha 100 %) minroryBaB mpakTHYHE 3aHATTS, MO CyTi W 32 3MICTOM pPO3KPHB
MOCTaBJICHY IIepe]] HUM MpoliemMy;
- JIaB PO3TOPHYTY JIOTIYHY BIAMOBIIL HA KOHTPOJIbHE (-1) MATAHHS, IPH I[LOMY IIiJ] Yac MiATOTOBKU
BUKOPHCTAB JI0JAaTKOBY JIITEPATYpY, 100pe 03HalloMUBCA 3 MaTepiajamMu 3aHSATh;
- IpaBUWIbHO (0€3 MOMUIIOK) BUKOHAB BIIPaBY UM 3aBJaHHs, OOIPYHTYBABILIHU X1J1 BIACHUX TYMOK;
0) oyinxa «oobpey (I cem. — 2 6anu, Il cem. — 1 6an) BUCTaBISETHCS aCHIPAHTOBI, AKIIO BiH:
- miarorysaB 75 % NpakTUYHOTO 3aHATTSA, IO CYT1 M 3a 3MICTOM PO3KPHUB MOCTaBJIEHY IE€pe]l HUM
npo0ieMy, aje Npu bOMY JIOIYCTUB HETOYHOCTI y (pOpMYIIrOBaHHI BU3SHAYEHbB, MIOHSATS 1 SIBUILL;
- JIaB PO3rOPHYTY JIOT1YHY BIATMOBIIb HA KOHTPOJIbHE (-1) MUTAHHS, TIPH I[LOMY I1J1 Yac MiATOTOBKH,
no0pe 03HaOMUBCSI 3 MaTepiajlaMu 3aHsTh, ajle HE KOPUCTYBABCS J10IaTKOBOIO JIITEPATYPOIO;
- TPaBWIBHO, B IIJIOMY, BHKOHAB BIPaBy YW 3aBIaHHS], JOMYCTHBIIM 1-2 TOMIIKH, IMPOTE
OOTPYHTYBABIIIH XiJ] BIACHUX TYMOK;
B) oyinka «3a0osinonoy (I cem. — 1 6an, Il cem. — 0,5 6anig) BUCTABISETHCS aCMIPAHTOBI, AKIIO BiH:
- miarotysaB 50 % MPaKTUYHOTO 3aHATTS, 3arajoM PO3KPHB MOCTABJIEHY Mepes HUM Mpodiaemy, aje
MiJ Yac BIAMNOBIAl JOMYCTHB HM3KY IMOMMJIOK, a00 MpOMyCTUB BaXKMBI (hakTu, abo HE 3Mir
MOSICHUTH CYTHICTh TOTO YU IHILIOTO SIBUIIIA;
- JaB HENOBHY (YacCTKOBY) BINIMOBiIb Ha KOHTPOJIbHE (-1) MUTaHHA, IO MOTPEOYBaIO CYTTEBHX
JIOTIOBHEHBb YW KOMEHTapiB 300Ky BUKJIa/lada UM 1HIIMX CTYJACHTIB, PH I[OMY IIiJ] Yac MiArOTOBKH
HE BUKOPHCTAaB JI0JIaTKOBOI JIITepaTypH, IOraHO 03HAHOMHUBCS 3 MaTepiajlaMu 3aHSTh;
- BUKOHAaB BIIPaBy YM 3aBJAaHHS 31 3HAYHOKO KUIBKICTIO TOMHUJIOK a00 HETOYHOCTEH, HE 3MIT
oOrpyHTyBatu (200 4aCTKOBO OOTPYHTYBAB) XiJ BIACHUX TYMOK;
T) oyinka «He3a008inbHoy () 6anie) BUCTABISETHCS aCIIPAHTOBI, SIKIIO BiH:
- MAroTyBaB MpPaKTHYHE 3aHATTA B 00cs31, MeHimomy 3a 50 %, mo cyTi i 3a 3MICTOM HE PO3KPHUB
MOCTaBJICHOT Iepe/; HUM Mpo0IeMu a00 BiIMOBHBCS BIIIIOBIIATH;
- JaB HENpaBWIbHY (HEJOTIYHY) BIAMOBIIP HA KOHTPOJbHE (-1) MHUTAHHS, MPHU LBOMY IiA Yac
MJATOTOBKU HE BUKOPHUCTAB JIOJIATKOBOI JIITEPATYypH a00 BIIMOBHBCS BiJIIIOBIIATH;
- HeNnpaBWJIBHO (31 3HAYHOIO KUIBKICTIO MOMUJIOK YM HETOYHOCTEW) BUKOHAB BIPABY YU 3aBAAHHA,
HE 3MIr MOSCHUTH XiJ] BUKOHaHHS a00 30BCIM HE BUKOHAB BIIPABU UM 3aBJIaHHS.
2. OuiHIOBaHHS SIKOCT1 HAMCAHHsI aHOTAIII] 10 HAYKOBOT CTaTTI:
a) oyinka «8iominHoy (16-18 6anie) BUCTABISIETHCS ACHIPAHTOBI, SKIIO:
- aHOTAIlisl HalucaHa BIAMOBITHO [0 JIOTIYHO-CTPYKTYPHUX BHMOI ILIBOTO HAyKOBOTO TEKCTY,
JOTPUMAHO CTHJILOBI HOPMHU HAYKOBOTO TEKCTY Ta CY4aCHO1 aHITIMCbKOT MOBH;
0) oyinka «0obpey (10-15 b6anig) BUCTaBISETHCS ACMIPAHTOBI, SKIIO:
- aHOTAIlisl HalWCaHa BIAMNOBIAHO [0 JIOTIYHO-CTPYKTYPHUX BHMOT IIBOTO HAyKOBOTO TEKCTY,
MEePEBAKHO JOTPUMAHO CTUJIHOBI HOPMU HAYKOBOTO TEKCTY Ta CydacHOI aHTJIIHCHKOI MOBH, OJTHAK
HasBHI HerpyOi MOMMIKH (He Outble 2-X);
B) OYiHKA «3A008L1bHO» (5-9 6ani) BUCTABISIETHCS aCMipaHTOBI, AKIIIO:
- aHOTallil HaMHUCaHa 3arajoM BIAMOBIIHO JO JOTIYHO-CTPYKTYPHHUX BHMOT I[hOTO HAYKOBOTO
TEKCTY, HasgBHI MOPYIICHHS CTUIBLOBUX HOPM HAyKOBOTO TEKCTy Ta Cy4acHOI aHTJIHCHKOI MOBH, €
MOMMWIKH (He OuTbIe 4-X);
T) OYiHKA «He3a008LIbHOY (00 5 6anie) BUCTABISETHCS aCHIPAHTOBI, SIKIIO:
- aHOTallis HAMKCaHa 31 3HAYHUMH MOPYIIEHHSIMHU BUMOT SIK JIOTTYHO-CTPYKTYPHHUX, TaK 1 MOBHO-
CTHJILOBUX (BiJ 5-TH IOMUJIOK 1 OLbIIIe).
3. OuiHIOBaHHSA SAKOCTi HAMMCAHHS HAYKOBOI CTATTi:
a) oyinka «8iominnoy (10 6anie) BUCTABISETHCS aCMIPAHTOBI, SKIIO:
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- CTaTTs HamykcaHa BIAMOBIAHO IO JIOTIYHO-CTPYKTYPHHX BHMOI ILIBOTO HAyKOBOTO TEKCTY,
JOTPUMAHO CTHJILOBI HOPMH HayKOBOTO TEKCTY Ta Cy4acHO1 aHTJIIHCHKOT MOBH;

0) oyinka «00Opey (8 6anie) BUCTABISIETCS aCIIPAHTOBI, SKIIIO:

- CTaTTs HamkcaHa BIiIMNOBIIHO IO JIOTTYHO-CTPYKTYPHHX BHMOI ILIBOTO HayKOBOTO TEKCTY,
MEPEeBaXHO JOTPUMAHO CTHIIOBI HOPMHU HAyKOBOTO TEKCTY Ta Cy4acHOI aHTJIIHCHKOT MOBH, OJTHAK
HasBHI HerpyOi moMuikH (He Oubire 2-X);

B) OYiHKA «3A008i1bHOY (6 6aAni6) BUCTABIIETHCS acIipaHTOBI, SKIIO:

- CTAaTTs HaIMCaHa 3arajoM BiAMIOBIAHO JIO JOTTYHO-CTPYKTYPHUX BHMOT I[bOTO HAyKOBOTO TEKCTY,
HasBHI MMOPYIIEHHS CTHJILOBUX HOPM HAayKOBOTO TEKCTY Ta Cy4acHOi aHTJTIHCHKOT MOBH, € TIOMUJIKH
(ue Oinbie 4-X);

T) OYiHKA «He3a00811bHOY (8I0 5 Oanie) BUCTABIAETHCS aCIIPAHTOBI, SKIIIO:

- CTAaTTsS HaNKCaHA 31 3HAYHUMHU IMOPYIICHHSIMHU BUMOT SIK JIOTTYHO-CTPYKTYPHHX, TaK 1 MOBHO-
CTHJIbOBHUX (B1J 5-TM NOMMUJIOK 1 OUbLIE).

4. O1iHIOBaHHS SKOCT1 YCHOTO BHUCTYITY 3 HAYKOBOI TEMU:

a) oyinKa «8iOMIHHOY» (5 06asi6) BUCTABISIETHCS aCMIPaHTOBI, AKIIO:

- YCHHIA BHCTYIT BHTOJIOIICHO BIAMOBIAHO JO JIOTIYHO-CTPYKTYPHHUX BHUMOT /IO HAYKOBOTO TEKCTY,
JIOTPUMAaHO CTHJIBOBI HOPMH HAyKOBOTO TEKCTY Ta Cy4YacHOi aHTJIHCHKOI MOBH, aJeKBaTHO
3aCTOCOBAHO HEBEpOaIbHI 3aCO0U MOBJICHHS,

0) oyinxa «0obpey (4 6anu) BUCTABISIETHCS acTIPAHTOBI, SKIIIO:

- YCHHIA BHCTYIT BHTOJIONIEHO BiATIOBIAHO IO JIOTIYHO-CTPYKTYPHHUX BHUMOT /IO HAYKOBOTO TEKCTY,
MEPEeBaXHO JOTPUMAHO CTHIILOBI HOPMH HAyKOBOTO TEKCTy Ta CYYacHOI AaHTIIHCHKOT MOBH,
a/IeKBaTHO 3aCTOCOBAHO HeBepOasibHI 3acOOM MOBJIEHHS, OJIHAK HasBHI HErpy0l MOMWIKH (HE
oupire 3-x);

B) OYIHKA «3a008L1bHO» (3 6anit) BUCTABIISETHCS aCipaHTOBI, SKIIO:

- YCHMM BHUCTYH BHUTOJIOIIEHO 3arajoM BIQIOBIIHO JO JIOTTYHO-CTPYKTYPHUX BHMOI IIHOTO
HAayKOBOTO TEKCTy, HasBHI MOPYIIEHHS CTWIbOBUX HOPM HAyKOBOTO TEKCTYy Ta CydacHOi
AHTIIHACHKOT MOBH, aJ€KBaTHO 3aCTOCOBAHO HEBepOabHI 3aCO0OM MOBJICHHS, HAsBHI TOMMIIKH (HE
oupIe 5-X);

T) OYiHKA «He3a008i1bHOY (2 6aU) BUCTABISIETHCS aCIIPAHTOBI, SKIIIO:

- YCHUU BHCTYIl BUTOJIOLIEHO 31 3HAYHUMH MOPYIIEHHSMHU BUMOT SIK JIOTIYHO-CTPYKTYPHHUX, TaK 1
MOBHO-CTHJIbOBHUX, HassBHI TOPYIICHHS BUKOPUCTAHHS HEBEPOAIBbHHMX 3acO0IB MOBJICHHS (Bi 5-TH
MTOMUJIOK 1 OLTBIIIE).

7.1. lllkana ouinoBanHs: HamioHaabHa Ta ECTS (3aiiK)

Cyma GauniB 3a Bci ) Orinka 3a HaI[lOHAJTBHOIO MIKAJIOI0
Oninka
BUIM HaBYAJIBHOT
. . ECTS JUIS 3aIKy
JISTTBHOCTI
90-100 A
82-89 B
75-81 C 3apaxoBaHO
67-74 D
60-66 E
35-59 FX HE 3apaxoBaHO 3 MOXIJIUBICTIO TOBTOPHOTO CKJIAJaHHS
HE 3apaxoBaHoO 3 000B’3KOBUM MOBTOPHUM BUBUYEHHSIM
0-34 F _
JUCLUTUTIHA




7.2. lllkana ouniHwBaHHs: HanioHajJbHa Ta ECTS (icnur)

13

Oninka B Oninka Ouninka 3a mkajgow ECTS
0ajax |3a HaUiOHAJIbHOIO
HIKAJI0I0
Oninka IMosicHenHsn
90-100 Binminno A Binminno
(BiIMIHHE BUKOHAHHS JIMIIE 3 HE3HAYHOIO KUTBKICTIO
MOMMJIOK)
82-89 Hoobpe B My:xe noope
(BHILIE CEPEHBOTO PIBHSA 3 KUTbKOMAa MOMMIIKaMH)
75-81 C Jobpe
(B 3araJIbHOMY BipHE BHKOHAHHS
3 MEBHOIO KUTBKICTIO CYTTEBUX MTOMUIIOK)
67-74 3anoBijibHO D 3an0BiJILHO
(HemoraHo, ane 31 3Ha4YHOIO KUIbKICTIO HEJOJIIKIB)
60-66 E JlocTaTHBO
(BUKOHAHHS 33JI0OBOJIbHSE MIHIMAJILHUM KPUTEPISIM)
35-59 He3anoBinibHo FX He3anoBinbHo
(3 MOKJTUBICTIO TIOBTOPHOTO CKJIQJIaHHS)
1-34 F He3agoBiinHO

(3 000B’A3KOBUM ITOBTOPHUM KypCOM )
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